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önsöz

Elinizdeki bu kitap, Osmanlı Devleti’nin son dönemi ile Türki-
ye Cumhuriyeti’nin kuruluş yıllarına yakından şahit olmuş bir 
diplomat ve aydının hayat hikâyesi, bir başka deyişle biyografi-
sidir. Biyografi, bir kişinin doğumundan ölümüne kadar haya-
tı ve faaliyetlerini konu alan eserdir. Bu edebi türün, Osmanlı 
toplumunda sağlam bir geleneği vardır. İslam medeniyetinde 
Hazreti Peygamber’in hayatını ele alan siyer ile başlayıp tabakat, 
vefeyat, ravza, tuhfe vb. tasniflerle devam eden bu tür, zaman içe-
risinde ciddi bir birikime sahip olmuştur. Her ne kadar o devir-
deki biyografi anlayışı, topluma ve devlete hizmet etmiş kişile-
rin kısa hayat hikâyelerini içermişse de aynı zamanda köklü bir 
geleneğin varlığına da işaret eder. Zamanla tercüme-i ahvâl deni-
len grup biyografisinden tercüme-i hâl’e yani kişilerin biyografi-
sine geçilmiştir ancak Türk edebiyat ve akademik literatüründe 
biyografi hâlâ istenilen seviyede değildir. Şüphesiz bunun pek 
çok sebebi vardır. Başlıcalarından biri, yönetici elitin bağımsız 
bir kültür ortaya koyamaması yani siyasi yapıyı ve toplumu 
meydana getiren kişi ve ailelere ait özel arşivlerin bulunmama-
sıdır. Diğer bir neden ise devlet adamları ve aydınların hayatla-
rını yansıtan, hatırat ve otobiyografi yazma alışkanlığının çok 
gelişkin olmamasıdır.1

1. Ali Akyıldız, Sürgün Sefir Sadullah Paşa: Hayatı, İntiharı, Yazıları, İstanbul, 
2011, s. XII-XV.
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Tarih, hiç şüphe yok ki insansız düşünülemeyeceği gibi 
anlatılmaz da… Halide Edip Adıvar’ın deyişiyle “biyografi tarihe 
insanî simasını verir”. Dünyada olduğu gibi Türkiye’de de özel-
likle tarih yazımında yaşanan değişim, 20. yüzyılın sonuna doğ-
ru biyografileri öne çıkarmıştır. Yani “insanı çevreleyen şartlar” 
yerine “şartların içindeki insan” olgusu önem kazanmıştır. Bir de 
insanı oluşturan kültür ile birlikte duygular, düşünceler ve inanç-
lara odaklanılmaya başlanmıştır.2

Biyografi hakkında bu kısa bilgiden sonra özellikle çalıştı-
ğımız dönem itibarıyla yani Osmanlı’dan Cumhuriyet’e geçiş yıl-
larında görev almış devlet adamlarının pek çoğunun hayatlarının 
oldukça renkli olduğunu belirtelim. Aynı zamanda bu kişilerin 
entelektüel yönleri de dikkat çekicidir. Hiç şüphe yok ki bunda 
ülkenin içinde bulunduğu zor şartların etkisi vardır. Nitekim pek 
çoğunun memleketin kurtuluşu için çözüm arayışı içerisine gir-
diği bilinmektedir.

Ahmet Rüstem Bey’i (Alfred Rüstem Bilinski) de bu 
bağlamda değerlendirebiliriz. Rüstem Bey, yazdığı makaleler 
ve kitaplar kadar polemikleri ve düellolarıyla da dikkat çekici 
bir tarihsel figürdür. Onun göze çarpan diğer bir yönü de aslen 
Türk olmamasına rağmen Türk milletine güçlü minnet ve sevgi 
hisleriyle dolu olmasıdır. Bütün bunlar göz önüne alındığında, 
Rüstem Bey’in hayatı ve faaliyetleri gerçekten de incelemeye 
değerdir. Nitekim Ahmet Rüstem Bey ile ilgili çeşitli makaleler 
ve kitaplar kaleme alınmış ayrıca bir de yüksek lisans tez çalış-
ması yapılmıştır. Ancak bunların tamamına yakınında hayatı 
kısmen incelenmiş ve incelenen kısımlarda da bazı eksiklik-
ler tespit edilmiştir. Rüstem Bey hakkında ilk çalışma, 1973’te 

2. Abdulhamit Kırmızı, “Biyografi”, Tarih İçin Metodoloji, (Ed. Ahmet Şimşek), 
Ankara, 2018, s.203-210.
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Mine Erol tarafından Osmanlı İmparatorluğu’nun Amerika Büyük 
Elçisi A. Rüstem Bey adıyla yayımlanan kitaptır. Daha sonra ya-
pılacak araştırmalara da temel teşkil eden bu eser, 68 sayfadan 
oluşmaktadır ve adından da anlaşılacağı üzere Rüstem Bey’in 
Washington büyükelçiliği dönemini ele almıştır. Ne var ki eser-
de Rüstem Bey’in hayatı hakkında verilen bilgiler yüzeyseldir. 
Yine de eksikliklerine rağmen bu kitap ilk olması açısından 
şüphesiz önemini korumaktadır.3

Rüstem Bey hakkında dikkat çekici bir çalışma da beni 
bu konuya teşvik eden hocam Prof. Dr. Süleyman Beyoğlu’na 
ait olup, Milli Mücadele döneminde yürüttüğü faaliyetlerle ilgi-
li orijinal bilgiler sunmaktadır. Beyoğlu “Milli Mücadele’nin Az 
Bilinen Bir Siması: Ahmed Rüstem Bey (Alfred Rüstem Bilins-
ki 1862-1935)” isimli bir makale kaleme almıştır. Bu araştırma ilk 
olarak 2007’de VI. Uluslararası Atatürk Kongresi’nde sunulmuş, 
iki sene sonra da İstanbul Üniversitesi Tarih Dergisi’nde yayımlan-
mıştır.4 Mine Erol ve Süleyman Beyoğlu’nun çalışmaları, Rüstem 
Bey hakkında daha sonra yapılacak araştırmalara da temel teşkil 
etmiştir. Beyoğlu’nun sunduğu bildirinin akabinde Rüstem Bey 
hakkında arka arkaya iki eser daha neşredilmiştir. Bunlardan 
ilki Prof. Dr. Şenol Kantarcı tarafından “Osmanlı’da Onurlu Bir 
Diplomat ve Milli Mücadele’nin Önemli Siması: Ahmed Rüstem 
Bey”5 başlığıyla önce makale olarak, sonra da Osmanlı’da ‘Onurlu’ 
Bir Diplomat ve Milli Mücadele’nin ‘Önemli’ Siması: Ahmed Rüstem 

3. Mine Erol, Osmanlı İmparatorluğu’nun Amerika Büyük Elçisi A. Rüstem Bey, 
Ankara 1973.
4. Süleyman Beyoğlu, “Milli Mücadele’nin Az Bilinen Bir Siması: Ahmed 
Rüstem Bey (Alfred Rüstem Bilinski 1862-1935)” Tarih Dergisi, S. 46 (2007), 
İstanbul 2009, s. 319-335.
5. Şenol Kantarcı, “Osmanlı’da Onurlu Bir Diplomat ve Milli Mücadele’nin 
Önemli Siması: Ahmed Rüstem Bey” Ankara Üniversitesi Türk İnkılâp Tarihi 
Enstitüsü Atatürk Yolu Dergisi, S. 42, Kasım 2008, s. 247-285.



1 6  I  A H M E T  R Ü S T E M  B E Y

Bey: (Alfred Bielinski, Alfred Rüstem)6 ismiyle kitap olarak yayım-
lanmıştır. Yazar çalışmasında, arşiv belgeleri ve Amerikan bası-
nının yanı sıra Süleyman Beyoğlu’nun o tarihte henüz yayımlan-
mamış bildirisinden istifade etmiştir.7

Diğer bir makale ise Prof. Dr. Erdal Açıkses ile Doç. Dr. 
Osman Kubilay Gül tarafından “Osmanlı Toplumunda Aidiyet 
Duygusuna Bir Örnek: Ahmet Rüstem (Alfred Bilinski) Bey” 
başlığıyla yayımlanmıştır. Bu çalışmada yazarlar arşiv belge-
leri dışında Sâlnâme-i Nezâret-i Umûr-ı Hariciyye’den (Osman-
lı Dışişleri Yıllığı) de yararlanmışlardır.8 Bir başka makale de 
Prof. Dr. Nuri Köstüklü’ye aittir. Diğerlerinden farklı olarak 
Köstüklü, Rüstem Bey’in Çetine Sefiri olarak yazdığı bir rapo-
ru, “Balkan Savaşı Öncesinde İşkodra ve Kosova Vilayetlerinin 
Durumuna Dair Çetine Sefiri Alfred Rüstem Bey’in Raporu” 
adıyla yayımlamıştır.9 Rüstem Bey’in hayatıyla ilgili bir diğer 
makale Syed Tanvir Wasti tarafından İngilizce olarak “Ah-
med Rüstem Bey and End of an Era” başlığıyla yayımlanmış-
tır. Yazar makalesinde Mine Erol ve Şenol Kantarcı’nın eser-
leri dışında Amerikan basınından da istifade etmiş, özellikle 

6. Şenol Kantarcı, “Osmanlı’da ‘Onurlu’ Bir Diplomat ve Milli Mücadele’nin ‘Önemli’ 
Siması: Ahmed Rüstem Bey: (Alfred Bielinski, Alfred Rüstem), İstanbul 2009.
7. Yazar, makalesinin dipnotunda bu durumu şu şekilde dile getirmiştir: 
“Süleyman Beyoğlu, “Milli Mücadelenin Az Bilinen Bir Siması: Ahmed Rüstem 
Bey (Alfred Bilinski 1862-1935), VI. Uluslararası Atatürk Kongresi (Kasım -2007). 
Bu makaleyi yayına hazırladığım sırada değerli hocam Prof. Dr. Süleyman 
Beyoğlu bilim adamı sorumluluğuyla büyük bir incelik göstererek Kongre’de 
sunuş olduğu ve henüz yayımlanmamış olan tebliğini bana göndermiştir.” Bkz. 
Ş. Kantarcı, a.g.m., s. 256.
8. Erdal Açıkses, Osman Kubilay Gül tarafından “Osmanlı Toplumunda Aidiyet 
Duygusuna Bir Örnek: Ahmet Rüstem (Alfred Bilinski) Bey”, Fırat Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Dergisi, C. 19, S. 1, Elazığ 2009, s. 169-184.
9. Nuri Köstüklü, “Balkan Savaşı Öncesinde İşkodra ve Kosova Vilayetlerinin 
Durumuna Dair Çetine Sefiri Alfred Rüstem Bey’in Raporu” Atatürk Araştırma 
Merkezi Dergisi, C. 28, S. 84, (Kasım 2012) Ankara, s. 41-56.
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Washington büyükelçisi olduğu dönem ile ilgili yeni bilgiler 
ortaya koymuştur.10

Rüstem Bey’in hayatını anlatan en ayrıntılı eser ise Ebru 
Emine Oğuz tarafından Ahmed Rüstem Bey (Alfred Bielinski) adıyla 
hazırlanan yüksek lisans tezidir.11 Ne var ki bu çalışma, şimdiye 
kadar yapılan en kapsamlı araştırma olsa da bazı hata ve eksiklik-
ler barındırmaktadır. Örneğin yazar, 1884 senesinde Washington 
Sefareti’nde yaklaşık on üç sene görev yapan Rüstem Efendi ile 
Alfred Rüstem Bey’i karıştırmıştır. Aynı dönemde Sofya’da bu-
lunan Rüstem Bey’i 1884 senesinde Amerika’da düzenlenen Baş 
Meridyen Konferansı’nda Osmanlı Devleti’nin temsilcisi olarak 
göstermiştir.12 Diğer taraftan Rüstem Bey’in Sofya’daki tercü-
manlık vazifesini, Atina’daki sefaret kâtipliğini, makalelerini ve 
kitaplarını neredeyse hiç değerlendirmemiştir. Okumakta oldu-
ğunuz bu kitapta, hakkında yapılan mevcut çalışmaların eksik-
lerini gidermek ve yeni bilgilere ulaşmak amacıyla kütüphane 
ve arşivlerde yaptığımız incelemelerle, hem son dönem Osmanlı 
hem de erken cumhuriyet devrinin bu renkli simasının hayatı 
ve faaliyetlerini bütünlüklü şekilde bir araya getirmeye çalıştık. 
Yaklaşık altı buçuk senelik bir emeğin ürünü olan bu kitapta, 
tıpkı diğer çalışmalarımızdaki gibi pek çok kişinin yardımlarına 
başvuruldu.

Konunun belirlenmesinin yanı sıra, metin üzerinde yap-
tığı değerlendirmeler ve düzeltmeler ile çalışmanın bu aşamaya 
gelmesinde büyük katkısı olan hocam Prof. Dr. Süleyman Be-

10. Syed Tanvir Wasti, “Ahmed Rüstem Bey and the End of an Era”, Middle 
Eastern Studies, 48:5, (2012), s. 781-796.
11. Ebru Emine Oğuz, Ahmed Rüstem Bey (Alfred Bieliński), Kocaeli Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim Dalı Yayımlanmamış Yüksek Lisans 
Tezi, Kocaeli 2017.
12. E. Oğuz, a.g.t., s. 17-22.
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yoğlu’na minnettar olduğumu öncelikle ve bilhassa belirtmek 
isterim. Çalışmanın her safhasına büyük katkı sağlayan, ulaştığı 
arşiv belgelerini benimle paylaşmaktan çekinmeyen, ayrıca bü-
yük mesai harcayarak yazdıklarımı okuyan ve eleştiriler getiren, 
arkadaştan öte olarak gördüğüm Dr. Aydın Çakmak’a teşekkür 
ederim. Bu hacimli kitap çalışmasını okuyarak metnin bu hâle 
gelmesine büyük katkısı olan kitabımın editörü Doç. Dr. Hadi-
ye Yılmaz Odabaşı’na ve arkadaşım Dr. Bihter Gürışık Köksal’a; 
yine belge temininde ve konu hakkındaki bilgisiyle yardımlarını 
esirgemeyen Prof. Dr. Recep Karacakaya’ya; Fransızca çevirileri 
yapan Şevket Kaçır’a; Almanca çevirileri yapan Kürşat Karpat’a; 
Lehçe çevirileri yapan Prof. Dr. Hacer Topaktaş Üstüner’e; Rum-
ca gazeteler konusunda yardım eden Doç. Dr. Nilüfer Erdem’e 
ve Rumcadan Türkçeye çeviri konusunda destek veren Doç. Dr. 
Esra Özsüer’e; bazı İngilizce çevirilerimi kontrol eden ve düzelt-
me zahmetinde bulunan Dr. Burcu Erdal ile Kaan Erdal’a, Vakıf-
Bank Kültür Yayınlarından Ömer Uzunağaç’a ayrı ayrı teşekkür 
ederim.

Ayrıca Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri personeline; 
Boğaziçi Aptullah Kuran Kütüphanesi ve İSAM Kütüphanesi 
çalışanlarına teşekkürü bir borç bilirim. Son olarak da bu uzun 
süreli çalışma için, maddi ve manevi desteklerini esirgemeyen ai-
leme minnettarlığımı bir kez daha sunarım. Yazım süreci sırasın-
da dünyaya gelen ve beni çalışmaya daha fazla motive eden güzel 
sürprizlerim, kızlarım Aslı Zeynep ile Elif Ece’ye ve değerli eşime 
teşekkür ederim.

İstanbul, 2022
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ahmet rüstem bey’in ailesi

Ahmet Rüstem Bey (Alfred Rüstem Bilinski/Bielinski) köklü 
bir aile geçmişine sahiptir. Leh asıllı olan Rüstem Bey’in dedesi, 
Avusturya-Macaristan İmparatorluğu’nun Galiçya bölgesi ileri ge-
lenlerinden Fransuva Bilinski’dir.1 Rüstem Bey’in babası Seweryn 
Bilinski, Osmanlı Devleti’ne sığındıktan sonra Nihat ismini alır. 
Seweryn Bilinski, 1821 senesinde Galiçya’nın Łańcut bölgesinde 
Grodzisko Górne’de (bugünkü adı Gemeinde Grodzisko Dolne) 
dünyaya gelmiştir.2 İlk ve orta öğrenimini burada, yükseköğreni-
mini ise Lviv’de bulunan Lemberg Üniversitesi’nde tamamlar.3 
1850-1851 senelerinde4 Fransız Erkân-ı Harbiye Mektebi’ne (Ecole d’ 
etat majör) devam ederek buradan mezun olur.5 Lisan konusunda 
oldukça yetenekli olan Nihat Paşa Fransızca, Almanca, Latince ve 
Lehçeye konuşup yazacak derecede hâkimdir. İngilizce ve Türkçeyi 
de aldığı özel derslerle okuryazar derecesinde öğrenmiştir.6

1. Avusturya parlamento kayıtlarındaki ismi Franciszek v. B., Gutsbesitzer şeklinde 
geçmektedir. Bkz. https://www.parlament.gv.at/WWER/PARL/J1848/Bielinski.
shtml# (Erişim tarihi: 3 Ocak 2022). Osmanlı arşiv belgelerinde ise Fransuva Bilinski 
olarak yazılmıştır. Bkz. BOA, DH. SAİD d., 1/664; BOA, HR. SAİD., 1/5, lef. 1-6.
2. Avusturya Parlamento kayıtlarında Nihat Paşa’nın 1815 tarihinde dünyaya 
geldiği bilgisi yer almaktadır. Bkz.
https://www.parlament.gv.at/WWER/PARL/J1848/Bielinski.shtml# (Erişim 
tarihi: 3 Ocak 2022). Nihat Paşa’nın Osmanlı arşivinde tespit ettiğimiz hal 
tercümesinde Jezof (Jezowe?) kasabasına bağlı Gordiko köyünde dünyaya 
geldiği yazılmıştır. Bkz. BOA, DH. SAİD d., 1/664; BOA, HR. SAİD., 1/5, lef. 1-6.
3. BOA, DH. SAİD d., 1/664; BOA, HR. SAİD., 1/5, lef. 1-6. Bu dönemde Lviv şehri 
Lemberg olarak adlandırılmaktadır.
4. BOA, HR. SAİD., 1/5 lef. 9-10.
5. Nihat Paşa, bu dönemde Osmanlı’ya sığınan subaylar arasında Osmanlı hizmetine 
giren ve birden fazla Avrupa kurumunda yükseköğrenim gören tek kişidir. Carter V. 
Findley, Kalemiyeden Mülkiyeye Osmanlı Memurlarının Toplumsal Tarihi, (Çev. Gül 
Çağalı Güven) İstanbul 1996, s. 170-171; BOA, HR. SAİD., 1/5, lef. 1-6.
6. BOA, DH. SAİD d., 1/664; BOA, HR. SAİD., 1/5, lef. 1-6.
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Nihat Paşa, 1848-1849 yılları arasında kısa bir süre Viya-
na Millet Meclisi üyesi olur.7 Macaristan’da çıkan ayaklanmada 
1848 Macar Devrimi generallerinden Leh asıllı Józef Wysocki’nin 
yaverliğini üstlenir ancak isyanın başarısız olması üzerine birçok 
Leh subayın yaptığı gibi8 Osmanlı’ya sığınır. Genç bir teğmen 
olan Nihat Paşa için bu hadise, bundan sonraki hayatının dönüm 
noktası olacaktır.9

Bir süre Şumnu’da ikamet eden Nihat Paşa, daha sonra ilk 
olarak İngiltere’ye akabinde Fransa’ya giderek Kırım Savaşı çıkın-
caya kadar burada kalır. 11 Aralık 1853’te İstanbul’a gitmek üzere 
III. Napolyon’un desteğiyle pasaport alır. Bundan sonraki süreçte, 
Osmanlı Devleti’ne katılan birçok Leh subayından birisi olan10 Ni-
hat Paşa’ya Osmanlı’da vazife alması için Polonyalı General Jozef 
Wysocki de kefil olur.11 Nihat Paşa’nın Osmanlı Devleti’ndeki ilk 
resmî görevi, otuz üç yaşındayken Sivastopol, Gözleve (Kozlow) ve 
Batum civarında Ömer Paşa maiyetinde kurmay subaylık olur. 16 
Mart 1857’de binbaşılığa terfi ettirilir ve aynı zamanda beşinci dere-
ceden Mecidiye Nişanı ve madalya ile ödüllendirilir. Daha sonra 18 
Mart 1857’de vazife aldığı Hüdavendigar (Bursa) sancağında12 Rüs-
tem Bey’in annesi olan Mary Sandison’la tanışarak Ekim 1858’de 
evlenirler.13

7. Nihat Paşa, 10 Temmuz 1848-7 Mart 1849 tarihleri arasında yaklaşık 8 ay süreyle 
Avusturya-Macaristan parlamentosunda milletvekilliğinde bulunmuştur. Bkz. 
https://www.parlament.gv.at/WWER/PARL/J1848/Bielinski.shtml# (Erişim 
tarihi: 3 Ocak 2021).
8. E. Oğuz, a.g.t., s. 13-14.
9. Bayram Nazır, Macar ve Polonyalı Mülteciler: Osmanlı’ya Sığınanlar, İstanbul, 
2007, s. 421.
10. E. Oğuz, a.g.t., s. 13-14.
11. General J. Wysocki’nin Nihat Paşa’ya Osmanlı ordusunda vazife alması için kefil 
olduğunu belirten yazı 15 Temmuz 1854 tarihlidir. Bkz. BOA, HR. SAİD., 1/5 lef. 10.
12. BOA, DH. SAİD d. 1/664; BOA, HR. SAİD., 1/5, lef 1-6; BOA, HR. SAİD., 1/333.
13. The National Archive (TNA), Home Office (HO), 334/74/120, 17 November 1906.



 A H M E T  R Ü S T E M  B E Y  I  2 3  

Nihat Paşa, 1861 senesinde Erkân-ı Harp Komisyonu şube 
reisi olarak, Ahmet Rüstem Bey’in doğduğu Midilli adasında gö-
revlendirilir. Bir süre sonra Erkân-ı Harp sınıfında yapılan dü-
zenleme üzerine açığa alınır. Karara itiraz eder ve itirazı haklı bu-
lunarak İzmir-Kasaba Demiryolu Komiserliği’ne atanır. Bir sene 
sonra bu vazifesine ilaveten Aydın Demiryolu Komiserliği’ne14 
getirilir. 1 Temmuz 1865’te de Nafia Nezareti’nde demiryollarıy-
la ilgili düzenlemeler yapmak üzere kurulan komisyona üye se-
çilir. Nihat Paşa buradaki görevini tamamladıktan sonra tekrar 
İzmir’e döner.

3 Mayıs 1873’te miralaylığa terfi eden Nihat Paşa, Nafia Ne-
zareti’nde kurulan İnşaat Meclisi’nin önce azalığına, daha sonra 
da başkanlığına tayin edilir. Osmanlı Devleti ve Avusturya-Ma-
caristan İmparatorluğu demiryolu hatlarının birleştirilmesi ko-
nusunda incelemelerde bulunmak üzere Bosna’da görevlendiri-
lir. Vazifesi sona erdikten sonra İstanbul’a döner ve Haydarpaşa 
Demiryolu Müdüriyeti’ne atanır. Fakat kısa bir süre sonra Os-
manlı-Rus Savaşı’nın başlaması üzerine kendi arzusuyla Şumnu 
ordusuna atanır. 5 Haziran 1877’de rütbesi mirlivalığa (tuğgene-
ral) yükseltilirken başarısından ötürü madalya ile ödüllendirilir. 
Savaşın bitiminde yeniden İstanbul’a dönerek 5 Mayıs 1878’de, 
Hassa Ordu-yu Hümayun Meclisi’nde Batum ve Anadolu hudut 
düzenlemeleriyle ilgili komisyona seçilir. Batum’da bulunduğu 
sırada Nihat Paşa’ya verilen üçüncü derece Mecidiye Nişanı daha 
sonra birinci dereceye yükseltilir. Ayrıca Kırım muharebesindeki 
başarılarından ötürü İtalya tarafından madalya ve Batum Hudut 
Komisyonu’nda bulunduğu dönemde de Rusya tarafından nişa-

14. Demiryolu inşaatı ve burada çalışanların genellikle yabancı olmasından 
dolayı bu konuda görevlendirilecek kişinin yabancı dil bilgisine sahip olması; 
özellikle Türkçe ve Fransızca bilmesi, dirayetli ve işini bilen kimselerden 
bulunması gerekiyordu.


